
ce n tra le  n ’est q u ’une version  de la ch ro n iq u e  m oldave en s lavon , écrite , 
à la  dem an d e  e t  p o u r  l’in fo rm a tio n  du  so u v e ra in  m oscov ite  Ivan I I I 65 
(1440— 1505).

« O r il y  a v a i t  p a rm i e u x  u n  h o m m e  p r u d e n t  e t  v a i l la n t  n o m m é  D ragoç 
e t  il p a r t i t  a v e c  ses c o m p a g n o n s  à la  c h asse  a u x  b ê te s  fa u v e s  e t  ils  t r o u v è re n t  
a u  p ie d  des h a u te s  m o n ta g n e s  la  t r a c e  d ’u n  a u ro c h s  e t  ils  s ’en  a l lè re n t  en  
s u iv a n t  sa  t r a c e  a u -d e là  d es h a u te s  m o n ta g n e s  e t  ils f r a n c h ir e n t  les m o n ta g n e s  
e t  ils  r e jo ig n ir e n t  l ’a u ro c h s  s u r  les b o rd s  d ’u n e  r iv iè re  so u s u n  sa u le  e t  ils  le tu è r e n t  
e t  f e s to y è re n t  a v e c  le u r  g ib ie r . E t  D ieu  e n v o y a  à  le u r  c o e u r  la  p en sée  de  se ch o is ir  
u n  e n d ro i t  p o u r  v iv re  e t  de  s’y  é ta b lir ,  e t  ils  s’u n ir e n t  to u s  e t  d é c id e rè n t  de 
r e s te r  là ,  e t  ils  s’e n  r e to u rn è r e n t  e t  r a c o n tè r e n t  à  to u s  les a u tr e s  la  b e a u té  d u  p a y s  
e t  de  ses c o u rs  d ’e a u  e t  de  ses so u rces , e t  c e t te  id ée  p lu t  à  le u rs  c o m p a g n o n s  
e t  ils  d é c id è re n t  d ’a lle r  e u x  a u s s i là  où  a v a ie n t  é té  le u rs  c o m p a g n o n s  e t  ils  c h e r ­
c h è re n t  à  c h o is ir  l ’e n d ro i t ,  c a r  t o u t  a u to u r  c ’é ta i t  la  so litu d e  e t  a u x  con fins 
e r r a ie n t  les T a r ta r e s  a v e c  le u rs  t r o u p e a u x , e t  ils  im p lo rè re n t  e n s u ite  V la d is la v , 
le ro i de  H o n g r ie , de les la is s e r  a lle r , e t  V la d is la v , p a r  u n e  g ra n d e  g râce , les 
la is s a  p a r t i r .  E t  ils  p a r t i r e n t  d u  M a ra m u re ç  a v e c  to u s  le u rs  c o m p a g n o n s  e t  
a v e c  le u rs  fem m es e t  le u rs  e n fa n ts ,  a u -d e là  des h a u te s  m o n ta g n e s , e t  c o u p a n t 
les fo rê ts  e t  é c a r ta n t  les  p ie r re s  ils  f r a n c h ir e n t  les m o n ts  a v e c  l ’a id e  de  D ieu  
e t  a r r iv è r e n t  à  l ’e n d ro i t  o ù  D rag o ç  a v a i t  t u é  l 'a u ro c h s , e t  c e t  e n d ro i t  le u r  p lu t  
e t  ils  s ’y  é ta b l i r e n t ,  e t  ils c h o is ir e n t  p a rm i e u x  u n  h o m m e  sage d u  n o m  de  D ragoç 
e t  ils  le  n o m m è re n t  le u r  p r in c e  e t  v o ïv o d e  e t  c ’e s t  d e p u is  lo rs  q u ’a  c o m m en cé  
(à  e x is te r)  a v e c  la  p e rm iss io n  de  D ieu , le P a y s  de  M o ld a v ie  »

L ’a n e c d o te  qui e s t à  la base  de ce réc it, e s l in d u b ita b le m e n t com m une 
a u x  d eu x  ré d a c tio n s , q u i ne d iffè ren t que p a r  le cad re  social de la  fab le  e t  
la  to n a li té  s ty lis tiq u e  de l ’exp ressio n . Les effe ts  d ’un e  tra n sh u m a n c e  orig inelle 
c é d è ren t le  p as  à  u n e  tra n sm ig ra tio n . L es a sp ec ts  id y lliq u es de la  te r re  m oldave 
so n t dom inés p a r  le so u lig n em e n t u n  au  c h ro n iq u e u r de le u r  é ta t  désertiq u e . 
D es é v o c a tio n s  h is to riq u e s  a p p a ra is s e n t:  les T a r ta re s  qu i p o ssè d en t les p la ines, 
le ro i V lad is lav  de H o n g rie  q u i a u to rise  la  tra n sm ig ra tio n . L a  p erso n n a lité  
de Dragos te n d  à  p asse r a u  p rem ier p la n , d an s  la  to n a lité  s ty lis tiq u e  a p p a ra is se n t 
des v a le u rs  ee c lésia stiq u es q u f ra p p e lle n t les an n a le s  m o ldaves, d o n t fa it  
d ’a illeu rs  p a r tie  la  légende te lle  q u ’elle es t réd igée  d an s  la  ch ro n iq u e  russe  
citée  p lu s  h a u t .

E n  d ern iè re  an a ly se  le te x te  co rresp o n d  à la  ré d a c tio n  tra n sm ise , succinc­
te m e n t e t  sous u n e  fo rm e  enco re  p lu s  ca té g o riq u e m e n t féodale , p a r  les d eux  
ré d a c tio n s  m é d io -b u lg ares  du letopisef, qui ra c o n te n t ce qu i su it:

« Le v o ïv o d e  D rag o ç  v in t  d u  p a y s  H o n g ro is  — d u  M a ra m u re ç  — c h a s­
s a n t  l ’a u ro c h s  e t  il ré g n a  d e u x  a n s  » 67,

« E n  l’a n  6867 (1359) v in t  le v o ïv o d e  D rag o ç  d u  P a y s  h o n g ro is  —d u  M ara- 
m u reç  — p o u r s u iv a n t  u n  a u ro c h s  e t  il r é g n a  d e u x  a n s  » 68,

L ’ép isode de la  chasse , fo rm e lle m e n t co m m u n  au  d e u x  ré d a c tio n s , a p p a ­
ra î t  d an s  la  p rem ière  —  celle de Gr. Ureche —  com m e u n  sim ple in c id e n t secon­

1,5 V. C o s t à c h e l ,  R elafiile d in tre  M oldova  j i  R u sia  In tim p u rile  lu i § tefan  cel M are, 
d a n s  le v o lu m e  « S tu d ii  cu p r iv ire  la  § te fa n  cel M are », B u c a re s t , 1956, p . 169 — 202.

a6 Cf. I o n  B o g d a n .  Vechile cronici, p . 187 — 188, 237 — 238.
67 Ib idem , p . 143 — 194.
68 I o n  B o g d a n ,  C ronici ined ite  a tinyàtoare. p. ,  34,  49.
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